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Il corso si prefigge lo scopo si rafforzare le competenze acquisite nella L2, sviluppando abilità di tipo interlinguistico nella comunicazione orale. Verrà pertanto rafforzata la produzione linguistica attiva, avvicinando lo studente jn modo graduale all’interpretazione ai fini della mediazione linguistica orale in diversi ambiti, con particolare riferimento a situazione quotidiane. 

Per raggiungere tali obiettivi, lo studente sarà chiamato a sviluppare alcune abilità come decodificazione di testi e comprensione degli stessi tramite esercitazioni pratiche, verbalizzazione, concettualizzazione e memorizzazione, traduzione a vista, approfondimento lessicale nelle due lingue. 

E’ previsto anche un lavoro di gruppo guidato su temi di attualità e civiltà in ambito spagnolo, stabiliti all’inizio del corso. L’esame finale consisterà nell’esposizione del lavoro di gruppo sotto forma di mini-conferenza davanti a un pubblico costituito dal resto della classe. Il materiale usato per la preparazione dell’esposizione verrà raccolto in un dossier con un glossario finale nelle due lingue.

The programme, after a theoretical introduction on the characteristics of the spoken language, will involve students actively so as to develop different skills such as spoken communication in the two 

The course aims to strenghten the abilities acquired in L2, developing interlinguistic skills in spoken communication. Therefore the spoken production will be reinforced and students will gradually approach interpretation in order to get to language mediation in different situations, especially in daily circumstances. To achieve these results students will have to develop skills such as texts decoding and comprehension through practical exercises, verbalization, conceptualization, memorization, sight translation, lexical elaboration. The course will include a work group on Spanish current topics and civilization. The topics will be defined at the beginning of the course.

The final exam will deal with the presentation of the group work in the form of a mini-conference in front of an audience formed by the rest of the class.

The reference material will be collected in a file with a glossary in both languages.

